
Zengő szárnyas zongorán száll 
A nagy mester föl az égbe
S zene terjed szét a lég b e .............
S dicsőült Wagner fülei körül 
Csengnek hangok . . . . s Richárd megörül

S a mennyben ide-oda fut : 
„E skála — ez accord, — 
Mein lieber Franz . . . .  
Szent Péter! nyiss kaput!“

das ist ja  ganz

E lőfizethetn i a  k ia d ó -h iv a ta lb a n : B udapest, F ereucziek-tere  3. az. E lőfizetési díj : Egész évre 8 frt. — Félévre 4 frt. — Negyedévre 2 frt.
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ISZT FERENCZ.
N em a mienk volt, —  az egész világé,
De a világnak csak mi adtuk őt.
Az illat, —  m it lehel —  nem a virágé 
G yönyörre kelt az m inden elmenőt. 
Bölcsője itt állt, b ár a sirja mesze,
O tt porlik  teste, lelke visszajő 
S a géniuszt, m ely nincsen soha veszve, 
I t t  oltja uj alakba a jövő.

Csodás m agyar faj ! Tékozló nagyurkén t 
E l ez a nép egy ezredéve itt 
Es a mohó világba szórja önként 
K ifogyhatatlan drága kincseit.
Seregi korszakalkotó nagyoknak,
Innen  vevék világgá utjokat,
S inig ők a hirnév égboltján ragyognak, 
A rájok büszke hon —  sötét marad.

Bár honja nyelvit elfeledte ajka,
Lisztben m agyar volt, ami isteni.
Mi egy világot hódolatra hajta:
A benne lüktető magyar genie.
H ány  ifjú m egy e lánggal a szivében 
Világgá még ma is, —  m ind senki ma, -  
P á r év lefoly —  s im, fölragyog az égen 
Mint m eteor egy-egy hazánkfia.

A legfényesebb m eteor kilobbant,
Liszt meghalt, — ám mi ne sirassuk őt. 
K i éle nála szebben és ki jobban 
S dicsőbben át oly áldott nagy  időt?
A földet és eget m eghódította 
S szeretve élt és halt meg s most pihen. 
Boldog m osolylyal ajkán alszik ott a 
B ayreuthi sirkert lombsürűiben.

A pró l)irek.
«9 A halál, midőn annyi jelesünk lekaszálása után 

Liszt Ferencznek rontott neki, igy szólt: »Nunc venio
ad fortepianissimum clavirum .«

** * 
t t  Sajnálattal értesülünk, hogy Tisza Kálmán 

ischli kúrája nagyon egészségtelen hatással volt — 
Apponyi Albertre.

* íj*. ■*
W Falk Miksa visszavonulását hireszteli az »Egyet­

értés,« és Dóczi Lajost proklamálja utódjának. Az élénk 
fantáziájú újdondász valószínűleg már lelki szemei előtt 
látja a Dóczi romantikus Lloydját, amelyben még a börze­
tudósítás is versben lesz, körülbelül igy :

21 mai tenbenq f jilá rb ;
Qegfyejteí pebtg itt) á r t :
9ÍDj3ban tömeges fötés 
Á rfolyam  uala öt ég 
75, perSje ufance 
9ími tetm inneí nem atlefáncj. 
b u já b a n  nincs forgatom 
£ iá b a  aj ügímöfi fo rgalom ,
31 legnagyobb balef fe fijet 
tö b b e t m int 8 forint 10=et. —
É rtéiben  femmi élet 

üjlet cSaí nem é teb :
$rebit 281
ö n n é l fölebb nem m egt;:
21 rentében egí; fis  baiffe 
(Snnyi a j egésj.

Tönődések
Seiffen.stein.er S0X02aa.02a.t0i.

— Volohángyszor edj zsentri 
oreság fü ld jét megveszi egy iz- 
roelito, mindig Itiobálják bizemos 
oreságok: „posztolonk, veszünk !“ 
Ez van edj tévedés. Igazság az, 
hóid ük posztóinak és m i veszünk !

— Hollottam a Spiczényi 
Arpádtul, oki járja  lotin iska- 
'ába, lioid régi gürügök száműz­
tek mindenki oki nadjobb ember 
volt a tübinél és ezt ógy hitták:

osztrák lzm osz! Igozán sadálatos! Hóid todhatták régi 
gürügök, hóid lesznek osztrákok, és hóid penzionirozni 
fogják a  generál Edelsheim ? !

— Nem szeretek hallani arrul a nadj nemzeti sza- 
teszfakczionrul. Mindig eszembe jó t a herr fű n  Dessewffy, 
oki ógy kapta szateszfakczion, hóid a Baráth oreság go­
lót lütte a hasába. Óz csők nem vigosztolás, hóid nem 
ellenségtül jün, honem b o rá ttu l ?



S A K K  A  K A M A R I L L Á N A K !
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(Reggeli hét óra. Az inas bele’p Apponyi Albert gróf 
hálószobájába s ő méltóságát felkölti, aki szemét dörzsölve,igRSZÁGGmÉSI fUDÓSITÁS.

(From our oiun.)

Ülés napja: aug. 7.
N apirend: Tisza Kálmán lemondása.
Apponyi Albert (belép ragyogó arczczal és egy oldal­

tekintetet vet Szilágyi Dezsőre, mely azt jelenti, hogy : meg­
lásd, mi lesz ma !)

Tisza Kálmán. T. h áz ! Nem tudtam meghozni az 
óhajtott elégtételt s aztán különben is a mérsékelt ellenzék 
közlönyei oly szépen biztatnak a leköszönésre, hogy 
elszántam magamat. (Harsány éljen az ellenzéki padokról.) 
Köszönöm a lelkesedő megemlékezést és kiváncsi vagyok 
a többire. Önök egyre azt állítják, hogy mindent jobban 
fognak csinálni, mint mi. Tessék! (Fölkel.) Apponyi Albert 
gróf, ön utódommá van kinevezve.

Apponyi. V alallára ! (Betelepszik a bársonyszékbe, mi­
alatt Tisza Kálmán az ellenzéki padok felé közéig.)

Mamelukok. (Mint ellenzék lelkesen.)
Éljen, éljen, éljen ó!
Az új oppositió!

Habarékok. (Mint uj kormánypárt.)
Isten veled habarék,
Éljen a húsos fazék!

Suttyomberky Dárius. T. ház ! A  volt mamelukpárt 
nevében csak annyit akarok mondani, hogy roppant jól 
érezzük magunkat, mint ellenzék! Megfiatalodtunk! És 
majd megmutatjuk, miképen kell opponálni!

Apponyi. Mi meg, hogy kell kormányozni.
Tisza. Lássuk! Kérünk mindenek előttreparatió t!
Apponyi. Reparatio ? fölösleges ! (Zugás a volt mame­

lukok közt. Helyeslés —  még pedig zajos az uj kormány­
párton.)

Tisza. Tiltakozunk!
Apponyi. E h ! mit nekem tiltakozás! szavazzunk! 

(Uj korm ánypárt: szavazzunk! Uj többség feláll, mint egy 
ember.)

Tisza. De hisz ez az én szavazógépem, melyet min­
dig a fejemhez vágott a mostani min. elnök.

Apponyi. Sohse tettem.
Tisza. Ráolvasom a nyilatkozatait. (Uj kormány­

párt : Nem k e ll!)
Apponyi. Szavazzunk! (A szavazógép leszavazza 

Tiszát. Derültség a volt mameluki oldalon.)
Tisza. H a az egész kormányzati tudománya csak 

ebből áll, bizalmatlanságot szavazok Excellentiádnak.
Apponyi. Törődöm is vele! (jól m egveti hátát a karos­

széknek.)
Tisza. Ön görcsösen ragaszkodik a hatalomhoz.
Apponyi. M eglehet!
Tisza. Miután beláttam, hogy Excellentiád is csak 

úgy csinálja, mint ahogy nekem szememre vetik, nincs 
ok, amért lemondásomat fentartsam. Visszaülök szé­
kembe s foglalja el kérem ön is az előbbi helyet! ,

Uj kormánypárt. Erőszak! Nem megyünk! Éljen a 
húsos fazék!

Tisza. Pedig csak tessék tág itaü i! (visszaül helyébe.)

körülnéz: hát csak álmodtam ? Aztán fölkel, de ballábbal.)

Távirat.
B o u la n g e r  h a d ü g y m in is z te r  u r n á k

Páris.

Lelkem generálisom, eszem a szivét — jaj de irigy­
lem, hogy olyan sokat irnak magáról azok a rósz újságok, 
akik engem szegénykét mindig elhanyagolnak. ír ja  meg 
nekem, de mindjárt galambom, miben áll ennek az izé — 
reklámcsinálásnak a titka. ír ja  meg bátran, édes, nem 
fogom kompromittálni a levelével, mint az a csúnya 
Aumale herczeg, — és ha Budapestre jő, nagyon hálás 
leszek. Pá kedves !

I l k a .

Igaz ! Mademoiselle Charlotte-nál a Rue Voltaire- 
ben egy tuczat trikót rendeltem ; kérem, nézze meg, 
kész-e már.

I l d s .

Diák isrr\eretek tára.
T erjesz ti : B u k o v a y  Absentius.

— Engem akkor fognak dr.-rá előléptetni, mikor 
majd penzionálják a kis Pulszkyt.

— Nagyon lehűti az én felháborodott hazafias lel­
kesedésemet, hogy épen vakáczióra esik ez a nagy nem­
zeti heccz. Milyen kapitális megy veszendőbe a tanévre 
nézve.

— Pedig muszáj elégtételt kérni az arczulütött 
nemzeti önérzetnek. Mert külömben párbajképtelennek 
nyilvánítjuk az Egyetértés nyiltterében.
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T ojáss Dániel
k a s z n á r n a k  g a z d a s á g i  t u d ó s í t á s a

Ngysgs Vöröshegyi Dávid úrhoz buda-Pestenn.
P* Gecsér eb-égijegy 3.

Nagyságos U ram ! 
Kegyes Jóltévőm! 
Éppeg most vezettem 

bé a gazdasági Naplóba, 
bogy a Nagyságos asszo­
nyunknak kedvencz feljős 
tehenére, az Elő hasú Mül- 
bach Luizára, a Püspök 
nevű uradalmi bika ered­
ményessen felfolyamodott, 
igy 9 hónapot előre Számít­
ván, a pinczgaui és magyar­
honi dualiszticus gazdasági 

rendszerünknek gyümölcsöző eredményeképen 1 tarka 
kis Borjucskában üdvözölhessük az Állatvilágban azon 
szép Pollgári házasságot, amell a Méltóságos főrendek 
13 szavazattya folltán 3-adéve elbukott vala.

Számitok arra, hogy Károll ferdejének jótékony 
forrás-Vizellete az én Kegyes Jóltévő Nagyságos uram­
ból megannyi heves indultatokat immár lekanálizált és 
igyen bizalommal bátorkodók alázattosan alkallmazni 
levelemben egy politicai hassonlatot tisztelettel az 
Imént.

Mert heves politicai Üdők járnak és minden lelki- 
isméretes óvakodássom daczára is béhatoltak vala a 
Hazaffyas hangok a Nemessi birtok Területtyeire is. 
Igeniss!

Azon reményben ringatódzvánn, hogy a gazdasági 
teendőkkel megférő némi tevőleges politikai szereplés az 
én nagyságos Uram Nemessi czímerére derűs Világos­
ságot vetni vagyon hivatva, — Utollagos jóváhagyás 
reményében bátor voltam elvállalni 1 Kitüntető válasz­
tást, mell szerént a Maglódi Népgyüllés pénztámoki 
Állomása Szerény csekéllségemre bízatott, azon meggyő- 
ződésbűll indullván ki a Környékbélli Intelligenczia, hogy 
ha mindenki lophat, az én Nagyságos uram számtartója 
nem lehet hozzászokva a lopáshoz — Igeniss!

Mindenki, a nemessi birtok egész Tselédsége, de 
sőtt még az újonnan fogadott Mátyás kondás is Szörnyen 
fel van Háborodva a Nemzeti becsület arczulcsapása 
felett, pedig a Mátyás Kondás szó nélkül el szokott tűrni 
a Nagyságos Taksony urffy kegyes kezeitől számos 
Arczulcsapásokat — melleket conventio helett szokott 
kikapni — igeniss!

A múlt Vasárnapi Népgyüllés nyugodtan és Mél- 
tóságosan follt le és miután a Népszerű eszmének Ünnep­
lésében szerény Tsekéllségem által a Nemesi Birtoknak 
is némi az alsóbb nép rétegében is rokon Szenves szerep 
jutott vala, bíztonn rém éllem, hogy az Idénn nem leend 
Szűk Ség az összehordott asztagokat tűz ellen asseku- 
rálni, amellből kilátszik, hogy még hazaffyas működé­
semben is szemem előtt lebeg a Nemessi birtok érdeke, 
igenis!

Minekutánna az én Nagyságos uram az uradalmi 
papiros-pazarlás korlátozására rendellni kegyeskedett, 
hogy a levelek és Jelentések a Tavalyi Kalendárium 
üres lapjaira Írassanak, azon tekéntetből, hogy immáron 
tsakis az utollsó Lap áll üressen — az amúgy is a Nagy­
ságos uram fürdőbélli Üdüllését hátráltató gazdasági 
hirekre immár ki nem terjeszkedhetvén, csakis azonn 
kellemetlen tsaládi hírre szorítkozom, miszerént a vásár­
napi Nép gyüllés nyugodt és Méltóságos lefollását tsakis 
azon egy izgalmas körülmény háborította, hogy az én 
Nagyságos uram másodszülöttje is úgy já rt vala, miként 
a Nemzeti Becsület.

T. i. Arczulüttetett. Igenis!
Miután azonban'a Nagyságos Urfly édes attyának 

bölcs és Nemes Mérsékletét örökölte, a durva Erőszak 
ellenében nem háborodott fel, mint a Nemzeti Önérzet, 
ellenkezőleg: lecsillapult. Igeniss!

Mivel azomban tartani lehet attól, hogy a durva 
Erőszak még további és esetleg Lovagias elégtételre is 
vetemedik, Esmérvén az én nagyságos Uramnak a pár­
bajok iránti Kényes Eel fogását és ehez képest nemes 
inten Cziójának megfelelően véllek tselekedni, amidőn 
minden további erőszakosságokat meg Akadállozandó — 
betsületbirósági utón a Nagyságos Taksony Urffyt pár­
baj Képtelennek nyilvánitandom. Igeniss.

Mell ténykedésem által az én Nagyságos Uram és 
nagyságos Asszonyom fürdőbéli megkévántató nyugo­
dalmához járulni kévánván, 

vagyok az én
Kegyes Jól tevőmnek 

Nagyságos Uramnak 
hódoló tisztelettel

tanulmányos hiv szolgája 
T o l y á s s  D á n ie l  m. p.

f oklev. gazdász.
U. i. A Taksony urífy 1/2 Órával ezelőtt a x/2 Vér 

csődörrel sétalovaglásra indult; most jelenti a Mátyás, 
hogy a 1/2 Vér csődör edjedűl érkezett haza. Talán meg­
unta az Urífy ,a  lovaglást, vagy Megfordítva. . .  meg­
írnám a Tény Állást, de elfogyott az Elő irányzott Ura­
sági papiros.

R el Menachem Cziczeszbeiszer
szörnyű átbozódásaiból.

—  Oljan üzleteket sinálj, mint 
a Löwenthal oz Anjalfüldön; e's ógy 
naolassál, mint a Pallavicini a Grosz- 
glockneron.

— Nyerjél ütvenezer florintot 
a roletten és okkor esipjen nyokon a 
báron Spléngyi oroság!

—  O te képed ledjen egy sars- 
játék és mindenki sináljon rajta 
haupttreffér!

—  O Loyand Adolf ledgyen o 
te bonkárod ; o Goldstein meg a Bog­
dán o kundsaftjoid és o Tóth Teréz
o te szeretőd!
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o l s o s

— Tessék, hogy íreki dühödnek az emberek kánikula 
idején. Miért nem tesznek rájuk szájkosarat, vagy miért 
nem oltja be őket Pasteur a párbajduli ellen t

R eparationalis javasla tok .
Hirdetmény.

Van szerencsénk t. olvasóinkkal ezennel tudatni, 
hogy pályázatot hirdettünk reparationalis javaslatokra a 
J  anszky-Edelsheim-ügyben.

Ju talom : egy armee-schematismus, melyből a 
Janszky neve ki van vágva.

B o r s s z e m  J a n k ó  s . k .

Beérkezett 'pályaművek:

N™ 1.
Jelszó : »Abczug /«

Elégtétel, reparatio!
Sanálni, reparálni!
A megsértett nemzeti közvéleményt kibékíteni.
De mivel és hogyan ? Ez a nagy kérdés, a kérdé­

sek kérdése, melyre a válasz csak egy lehet:
Fényes, nagyszerű elégtétel!
Oly eszmém van, mely ha kivihető, oly elégtétel, 

melyet ha Tisza Kálmán Ischlból haza hoz, Ugrón 
Gábor rendez a számára fáklyásmenetet.

Mi ez az eszme ?
Columbus tojása a maga egyszerűségében.

Janszkyt avanzsiroztatták. (Sértés.)
Tehát degradáljuk — közlegénynyé. (Elégtétel.)
Edelsheimot elküldték. (Sértés.)
Hozzák vissza Landeskommandirendernek. (Elég­

tétel.)
És tartozzék Janszky, mint közlegény, az Edels- 

heim palotája előtt két óra hosszat — silbakolni.
NrJ 2.

Jelszó : Tschau kam erad!
A hadsereg egész szellemét kell megváltoztatni.
Jobban mondva az egész hadsereget.
De honnan kapja a sereg a szellemet?
A kamarillától.
Á t kell tehát ez utóbbi szellemét alakítani.
Mily módon?
Hijjuk meg a t. ez. kamarillát egy magyaror­

szági kéjutra, melynek czélja volna, hogy minket meg­
ismerjenek igy levünkben. Mint ahogy tavaly a franczi- 
ákkal cselekedtük. Pohárfelköszöntsük, gulyáshusoltas- 
suk, halászleveseztessük és turóscsuszáztassuk meg őket 
végesvégig a három bérez és négy folyó mentében; bizo- j 
nyos vagyok benne: azok a vén generálisok mind a 
részünkre térnek!

Kivált, ha a bogárszemti asszonyaink megforgat­
ják őket ropogós tánezban.

És ha megnyergeltük valamennyit, akkor meg- I 
csináljuk velők a — magy. kir. nemzeti kamarillát.

A nemzeti kamarilla fejévé pedig kinevezzük a 
vak Bottyán alteregóját Thaly Kálmánt.

Nr0 3.
Jelige : Chlwn !

Garantiákat, biztosítékokat!
Mi a következőket javasoljuk:
a) A  katonai összes intézetekben, stiftekben és 

kriegsschulékban a falakon a következő felírások alkal­
maztassanak: »a czibil se kutya!«, »az alkotmányt tisz­
telni kell«, »más időket élünk, mint 48 előtt«, »nincs 
már Gesammt-Oesterreich,« »éljen a dualismus !«

b) a conduite listában külön rovat legyen ezentúl 
arra nézve, vájjon az illető szeret-e csárdást tánczolni.

c) Propaganda-csinálás czéljából minden kaszár­
nyával szemben egy nő-nevelő intézet építendő, melyben 
lelkes honleányok magasb oktatásban részesülnek azon 
tantárgyakból, melyek előadását a tisztek nők szájából 
legszívesebben veszik.

d) A generálisok közül */B°/o tartozik szabadság- 
idejét az alpesi villegiáturák helyett a zsíros alföldön 
eltölteni, hogy hamisítatlan magyar levegőt szijjon 
magába.

e) Minden főherczeg pedig, aki minket nem szivei­
ket, töltsön évenként két hónapot — Alcsuthon.

Nagy-Kikindán.

— Hallom pajtás, sikerült a városnál állást nyerned . . .
— Eh, hadd el az ilyen á llást! Olyan silány, hogy innen még 

megszökni se érdemes.
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KUSzG; cíi

B —c k : „Bizony, édes Kálnoky, magam se hiszem, hogy B é k s  nagysám fellsibadjon. Csak azért 
.ordináltam neki Gasteint, hogy legalább szép helyen múljék ki.
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Van itt ész!
I t t  van, de nincs a czibilségbe. Nincs abba annyi 

se, mint egy omlibuszos lóba — peig abba nincs sok, 
mer ba vóna, inkább a világra se gyütt vóna. De a czibilbe, 
igazán mondom, még kevesebb van, mer máskülömben 
csak nem bizta vóna a téns diák ifiurakra az röndöt a 
nip-országgyülésen ?! Iszen tisztölöm böcsülöm én a diák 
ifiurakat, sokszor tanákoztam mán velük, mikó éjczakai 
szógálatba vótam, sok pohár borókát ittunk má együtt 
az ü kontójukra, sok vizitelő kártyát vittem be a dutyiba 
ü helettük — hanem az rönd annem az ű kezükbe való, 
m. m. r. m. 1. — Esz köll abhó, meg m. k. eréll, meg 
tapéntat, mán peig a diák ifiurak egyikrü se tuggyák, 
hommi fán terem, csak a röndetlenkedést értik ; tüntetni, 
csoportosunyi — észt ja ! — banem a m. k. rönd őrzé­
sét — azt máj csak én végzem el, m. r. m. 1.

Persze, bommost azza’ gyünnek azok a gonosz 
nasszáju újságíró ténsurak, ho’ lám ! mégis vót rönd a 
nip-országgyülésen. Szja kérem, nem kuncz! mer uan 
alattomos egy náczíó az a czibilség — pedig hájfejü 
szegény — hogy a nip-országgyülésen csak azér, hogy 
én nem vótam ott, truczczra is röndösen viselkedett. De 
iszen, túl járok én az eszükön! Nem engedem meg 
ezután, hogy nálam nékű legyen rönd, m. r. m. 1.

Hájfejüek a czibilek, ammán bizonyos, még ha 
urak is. Magamszőrü szegény ember, ha bánt valaki, úgy 
nyakon felejtem, hogy eczczeribe meghallja, amint az 
istenbe boldogút meltóságos Liszt Ferencz főklavéros ur 
a mennyországba muzsikálni tanittya az úristen füstös 
angyalkáit. Azza’ megvan a böcsületem, meg az üvének 
se árt, mer legalább tanul böcsületet. De hogyha valami 
téns czibil ur ü nasságát megbánt valaki, pisztolyra híjjá 
amaztot, ammeg aztán belelű a hasába, ezt peig úgy 
hijják, hogy elégtétel. így já rt kérem a téns Dessewffy

ur ü nassága is, aki addig kereste a böcsületit szegény, 
ameddig elvesztette az életit — peig megvót neki. — 
H át tessék, ilyen gyönge elméje van a czibilnek! Fegyve­
resen verekszik, peig bolondság is, meg röndetlenség 
is — hiába prédikálom neki, hogy r. m. 1.

Csak hunczfut a nim et; mégse bolondság ám ez a 
defektiv dolog, a fele se bolondság. Eleinte nem sze­
rettem, de most mán kezdek vele megbarátkoznyi. 
Uramfia, iszen ez egészen nékem való tanálmány! Azelőtt 
nékem vót bajom a sok rabló, gyilkos, betörő — meg 
egyéb csirkefogóval. Most amint a bitang pernahajder 
csak megnézi annak az órásbótnak az aszlógját, oszt 
összefut a szájába a nyál — tüstént nyakoncsipi az a 
vizsla Splényi-huszár, aki még a gondulatot is kinézi a 
szemibül. Ennékem most csak annyi a dógom, hogy őr­
zöm a röndöt, akinek akárhugyan és akármiképen, de 
lönnyi m uszáj!

I t t  van a ! Má megest itt a vakkódis! No öreg, ho­
gyan ityeg a fityeg ? Spaczérozunk a dutyiba, mi ? — 
Aszongya, hogy nem akaródzik ? — Dehogy nem, de­
hogy nem, vén anárm iska! Úgyis tudom, hogy csak tréfá- 
lódzik, hát csak aszondom, hogy ánczváj, m. r. m. I.

ATHEDRA1 BŐLCSESEGEK.
— Fogja ezt a könyvet a marka közé !
— Hol látott már maga valakit úgy  

ülni, mint épen maga, lábaira tenni a tér­
deit, ez nem  szép.

— Mért nem tanul, talán ezt is tőlem  
tanulta ?

— E tele  az egész világon uralkodott egyszerre.
— Hangosabban beszéljen, különben számba se veszem  

szám os baklövéseit.
— Nem szabad úgy irni ahogy beszél, még gyakran  

olvasni se.
— Ö nnek fogalm a sincs egy háborúról, majd fogalma­

zási feladatot kap ezért is.
— A fa tartósságának jeles bizonyítéka, hogy a régiek  

ép ítm ényei, bútorai, m elyek el nem  pusztultak, m ég ma is 
megvannak.

— A növényeknek nem kell turósgaluska, hogy táplál­
kozzanak.

— A sm ithsonit szolgáltatja tehát a Zinccarbonát ve- 
gyületet, m elyet magyarul zinckw eissnak neveznek.

— Ha az ember ily  sótelepbe lejut, ott jobbról, balról 
nyalhatja a só t; de az ily helyre nem bocsátják sem az em ­
bert, sem a barmot, csak a geo logot.

— Ezek a könyvatkák szobákban, könyvtárakban s 
más ily  tisztátlan helyeken tartózkodnak.

— A sajtatka húsa nem  ad o ly  Ízletes sültet, m int a 
kappany.

— A legtöbb állat az állatok közül symmetriltus-.
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Bemutatás.

— Én L é v a i  vagyok.
— Őrölöm magamat. Az én nevem m é g  L é v y .

Uborka-sürgönyök.
Neu-Potzenheim, aug. 3. (Eredeti távirat.) Báró Reib­

eisen államminiszter tegnap Alt-Potzenbeimba utazott.
Madrid, aug. 3. (Eredeti távirat.) Az idő derült. Az 

aranjuezi szép napok elmúltak.
Casa Quarglia, aug. 4. (Eredeti távirat.) Cholera- 

eset itt nem fordult elő. Egyéb se.
Bugacz, aug. 1. (Eredeti távirat.) A  polgárság népes 

gyülekezetben elhatározta, hogy bevárja a budapestinép- 
gyülés eredményét.

Szt-Pétervál", aug. 4. (Eredeti tá v ira t; a határig staf- 
fétával). Popoff tábornok tegnap katonai diszszel ülte meg 
a nevenapját,— Dél-Oroszország lakosai kérvényt intéz­
tek a czárhoz, hogy küldje őket Szibériába.

Potyoród-Czigánytó, aug. 4. (Eredeti távirat.) Múlt 
szerdán délelőtt itt vihar volt. Kilencz ifjú akáczfa meg­
rongálva. Bőgödi kántor konyhakertjében nagy a kár.

Liverpool, aug. 5. (Eredeti távirat.) A »Water-proof«- 
steamer Bombayból ide érkezett nagy teherrakomány- 
nyal. Deason kapitány neje az utón egészséges fiúgyer­
meket szült. Anya és gyermek jól érzik magukat.

Ruczahát, aug. 1. (Eredeti távirat.) A polgárság 
népes gyülekezetben elhatározta, hogy bevárja a buda­
pesti népgyülés eredményét.

Miskoicz, aug. 5. ("Eredeti távirat.) A minoriták tar­
tományfőnököt választó gyűlése egyéb tárgy hiányában 
feloszlott.

Sofia, aug. 5. (Eredeti távirat.) A bolgár fejedelem 
nincs itt. Hiteles oldalról dementálják a hirt, hogy a 
czár ide jön.

Kuklltyin, aug. 6. (Eredeti távirat.) A kövezetvám 
felemelése nagy megütközést keltett.

Peking, aug. 6. (Eredeti távirat.) A  császár egész­
séges. •

Varjasdomb, aug. 1. (Eredeti távirat.) A  polgárság 
népes gyülekezetben elhatározta, hogy bevárja a buda­
pesti népgyülés eredményét.

Berlin, aug. 6. (Eredeti távirat.) Moltke tábornagy 
ma délelőtt rosszúl érezvén magát, nem ebédelt.

Innsbruck, aug. 7. (Eredeti távirat.) Tegnap délután 
Wurzelhuber polgár háromszor egymásután centru­
mot lőtt.

Konstantinápoly, aug. 7. (Eredeti távirat.) A szultán 
ma ki akart lovagolni. A  csapatok lelkesedni szándé­
koztak.

Kerekes-Szemétháza, aug. 1. (Eredeti távirat.) A 
polgárság népes .gyülekezetben elhatározta, hogy bevárja 
a budapesti népgyülés eredményét.

Cincinnati, aug. 7. (Eredeti távirat.) Az itteni állat­
kertben a krokodil megőrült.

Madagascar, aug. 7. (Eredeti távirat.) Semmi újság. 
A lakosság nyugodt. Nagy meleg van.

Sanyaró Vendel nyögései.
— Kérdik tőlem, hogy a nagy 

nyomorúság mellett mért hordok czi- 
lindert, hjah! — mondok — ha az 
Iczik handlé m ásf élét nem árúi — 
mit tehetek róla.

— Mért nem nősülsz, kérdi 
ingerkedve egy ismerősöm — mire 
f  eleiek : ugyan honnan ju tna belő­
lem fölösleges oldalborda feleségre !

— Fortuna szekerén okosan 
ülj ! mondta Faludi — a diurnista 
úgy látszik, hogy e szekérnek már a 
vendégoldalán se kapott helyet, ha­
nem csak úgy szalad utána.

— Szeret-e az unokanővéred — kérdi Franczi, — 
már hogyne szeretne mondok — hisz ha nem szeretne 
már rég meghaltam volna éhen.

— Galilei bizonyosan úgy fedezte fe l  a fö ld  forgá­
sát, — hogy hosszú ideig koplalt és akkor jó l leitta 
magát.

— Nem minden éhező diurnista, de minden napi- 
dijas éhezik.

— Ha a diurnistának valaki lehetetlent akar kí­
vánni, csak azt mondja neki délbe: » Jó étvágyat« — vagy 
pedig, hogy annyi krajczárja legyen ahány betűt leir.
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— Megrovás! kaland. —
( E lk c s e r i t e t  a  N ép  g y ű lé s  J ú l i u s  93 k á n  és  Á g u s z tu s  1 é u  188ÍÍ E g y  n é h á n  

K o k á rd á n  t a p i n t a t l a n s á g a  m la t )

Jo b ra  ba lra  toszigáltok  
H a fel ü tő t fejel já r to k  
M ár a  N em zeti száló é terem ben 
Jú liu s  23 kán a  N ép gyűlésen

S László h ír la p  iró  sé rte t 
M ár o t t  ta lá ltam  gőgös fészket 
H anem  té r té l a  börödben 
L apú jon  fejed jövőben

Szinte a  nagy  N ép gyűlésen 
B o tlo tam  p á r  gőgösökben 
A Ki V olt büszke rendező 
Zsidó és töb  keresztény fö

H anem  h a ta to k  szavalni 
B úgrisok foktok m arad n i 
H a lenézitek  ti  a  szegént 
Nem is  ta lá lto k  h ű  legént

E léb K elet Y olna ez t ten n i 
Nem ab lako t s lám p á t V erni 
Nem R endőrséget sértegetn i 
S m ás zav argásokat Végbe vinni

M ost Vélem  is tak a ró z tak  
H ogy tiszteségesen neszav a ljak  
Kovács V asv áry n ak  s m ásnak 
Meg csomó újság  író k n ak

M indent szabad  de Ján o sn ak  nem  
H olo t P o lg á r vagyok m ert adó t fizetem  
T estvériség  egyenlőség n incs m ár töbé 
Úgy lá tsz ik  hogy k ih a lt az  m á r  örökké.

Sok ta n u lt  em ber büszkesége
M ár nem  engedi a  gége
K á rty a  ivás pisztoly s párbaj
T an u lt népbe befészkelte m ag á t nagy baj

A köz Nép is vészén p é ldá t 
M egsérti em ber b a rá t já t  —
V igyázunk legyen jó zan  eszünk 
Mer, igy  a  M agyar fajból k iveszünk 
M ert igy a  m agvunkból is k iveszünk

Hazafi Veray János 
D a ln o k

R öktönöztem  1886 Á guszt 2 kán  
B P esten  m érgem ben igazán

— Sajtó-élesztő magyarság. —
T. ez.

B átorkodom  m ag am at Önt értesíteni, hogy a n y ári erő- 
sajtóélesztő  szá llítá sá t m egny ito ttam .

Az elönyök n y á ri élesztőm ből az, hogy tartó sabb  m inden 
m ás élesztő, a  legjobb gabonaanyagbó l kész ítte tik , m inden keve­
rék  nélkü l, s a zé rt is legerőteljesb m inden a  kereskedésben előfor­
duló legjobb m inőségű élesztő.

U tólvégre hogy a  leg tartósabb  élesztő is ro n tásn ak  a lá  van 
vetve, a zé rt is lehető hosszú m eg ta rtá sra  következő figyelembe 
veendő :

N yáron  az élesztő-csom agokat azonnal a  láda m egérkezé­
sénél a  papírból kiveendő és hűvös szellős he ly re  a felső részszel 
egym ásm ellé á llítan d ó , hogy az élesztő-darabok egym ást ne 
érintsék.

K icsinyben  vevéskor legjobb fekve vagy egy d ró tsz ita  alá 
egy k ö táb lá ra , de egy üveg a la t t  ne tartassák .

S zá ríto tt élesztő friss vízzel fecskezendö és össze-dagasz- 
tandó, különben m egm elegszik.

4 — 5 kiló  élesztő vevéskor franco szám itok, m inden állo­
m ás á f r t  70 és nagyobb ve vésnél k iváló  árleengedés.

T iszte ltte l 
E rnst-féle  erő-sajtóélesztő-gyár.
*

— Uj névjegy. —

Pftibicz Jliisi 

börse speculdtor és biblia magyarázó.

— Pécsváradl magyarság. —
(E g y  k a p u e z é d u la  a  fö u tc z á n .)

T isz te le tte l m ek g érettik  E ste  a  g ab u t bedeni A széhl 
pecsabbása m ig ja t.

Q X E T ?  K E S Z r Ö Í  Ü Z E M E T E K ^ .
r~0^>  ___ '' _____

"V ,

Omikron. B esoroztuk. — Sz. 
J .  K apuzárás u tá n  érkezett. Csü­
tö rtö k  este a  legutolsó term inus. — 
Abszi. Öröm m el v e ttü k  az értékes 

küldem ényt. A levélre csak az a  m egjegyzésünk, hogy szent 
legyen a béke Izraelben . Az e lin tézen d ű k e t m ajd  e lin tézzük élő­
szóval barátságos kapucziner m elle tt. — A dr. czim ét m agunk se 
tu d ju k , tisz ta  ravaszságból e ltitko lja , hogy ne h áb o rithassák  
sy b a rita i n yári kéjelgését. — Kallisztosz. K öszönettel v e ttü k  
a görög nevű párisi m ag y ar tu rk u s levelét. M inden élő és h o lt 
nyelvekben üdvözöljük . — P. S o rá t e jtjü k . — Fürdővendég. 
XJgy rém lik , m in th a  m ár o lvastuk  volna ezt a  dolgot a  m agunk 
lap jában . M ajd m egnézzük és h a  csalódunk, közöljük . — H. L. 
Sok jó izü  do lgo t ta r ta lm a z  az a  k u ty an y e lv  — m ajd  apránként 
képpel és kép te lenü l forgalom ba hozzuk. — Jani. Köszönjük 
a b a rá ti  m egem lékezést. — J. J. H iába, a  vasutasok csak nem tu d ­
n ak  m eglenni vonatkésés n é lk ü l ! P én tek en  jö t t  a  küldem ény, en­
nélfogva csak a  jövő  h é ten  »m ehett !<t

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.



Franczia folyékony

H 1 JFESTÖ
(Cromatlque P árisién ), 104

m elytyel min<len h a ja t tetszés szerin t 10 perez a la tt á llandóan  m e g ­
f e s t h e t n i  fekete, b a rn a  v ag y  szőkére . T u la jd o n s á g a i: a  sz ín  állandó  s 
a HTinészetes süi^itö m eg nem  különböztethető, az a lkalm azás eg 'sz e rti . 
A ra  2 Irt. A készülékek 'esés ék^ kefék  stb.) 60 k r. —  F ő r a k tá r  : 
B u d a p e s t e n ,  T ö r ö k  J ó z s e f  g y ó g y s z e r tá ra , k i rá ly -n tc z a  12 szám .

A M W iu^zesz-1 ó '* « lt é s z ü lé k hárhüeTö i ^ í 61'
Igen pom pás k iá llítá sú  vereR 

rézből, b árm ely  a sz ta ln ak  diszéli 
szolgálhat, d a ra b ja  3 f r t  8 0  kr 
2 l ite r  v íz  3 p erez a la t t  fo rr . Ha- 

'  sonló eredm ény  m indenféle  é te l­
nél, pecsenye, kávé , th ea  stb . n é l;  
s e m ellett a lig  fogyasz tatik  el 1 
k r r  á ra  borszeszt. E g y  egyszerű  
m inden veszély  n é lk ü li gözkószülék 
hozza lé tre  három  lán g  m ellett ez* 
az ó riá s i tüzelő képességet. Ház­
tartások, katonaság, magános urak 
vendéglők és kávéházak, gyógyszer, 
tárak  ^at. részé re  ezen

szesz fftzőkészülék
olcsósága és h ihete tlen  gyors mü 
ködési képességénél fogva teljesei; 
n é lk ü lö zh e tlek  A  háro m  lán g  min 

den bel, m inden legkisebb füst és btizterjesztéa n é lk ü l ég. Nagyobb fözaké 
■zülékek, több edényre  6 lánggal 6  f r t i  — M egküldetik  az összeg beküldést- 
vagy utánvétele  m ellett a  szabadalom  tulajdonosa. 72

B T X B A U a i  .1. B .  á lta l ,  Becs, I I . Czurningassc 4.

Az Athenaeum könyvkiadó-hivatalában
(Budapest, Ferencziek-tere, Athenaeum-épület) meg­
jelent s általa minden hiteles könyvárusnál, (Bécsben 

Szelinski Györgynél, Stephansplatz 6.) kapható :

FORRADALOM ALATT IRT MÜVEI.
1 8 4 8 - 1 8 4 9 .

Szerző á lta l 1849-ben ra jzo lt arczképével. 
Diszkiadásu nagy 8-adrét, 274 lap.

A.rany metszési! finom aiigol-vászonkötésbeu. 
Ára (ezelőtt & frt) 3 frt 60 kr.

3 forint 60 kmak póstautalványnyal beküldése után 
$  bérmentesen küldjük.

Orvosi tekintélyek által 
vese, h u g y d a ra , k ö szv én y  és hó ly ag  bán- 
talmak ellen, továbbá a  légző és e m é sz té s i  

szervek hurutos bántalmainál rendelve.

Salvator
—  é g v én y e s  v a s m e n te s  s a v a n y iiv ü  —

szénsavdús, l lth lu m  tartalmú forria.
Borral használva Igen kellemes ü d í tő  Ita lt szolgáltat.
Xiphatft áiwtnyvli-kareikettaaklian •  legtöbb gyOgyazartarban.

A  S a l v a t o r - f o r r á s  l j a x g a t A a á g a  E p e r j e s e n .  
_ B n d a p o a t e n  f S r a f c t á r  É D E S K P T Y  L .  á r n á l . * 8

D i á k  i s m e r e t e k
Terjeszti B ukovay Absentius"Ssjogoncz.

12-ed í-étii 130 lap. Ára I frt, melynek elöleges (póstautalványnyal való) beküldése után 
a könyv bérmentesen küldetik meg.

A -Borsszem Jankó« népszerű alakjainak egyik legnépszerübbike, melyben 
találó gúnynyal van ostorozva a tanuló ifjúság azon része, mely a fővárosban csak a 
szórakozást keresi és vajmi keveset gondol a komoly munkával, a  »politikát« nem a 
könyvében keresi, hanem az utczán űzi s annyit van a kávéház zöld asztala mellett, 
hogy mire a vizsgáló tanárok zöld asztala elé kerül, elfelejti a slágert, s mert itt 
minden thesis rósz kártya neki, elbukik i tt  is.

De száraz, ünnepies intésekkel nem fogunk ki a hibán. A humor mezébe 
kellett öltöztetni a jó tanácsot, a  szellemesség csillámait hímezvén reája.

Bukovay Abszi mondásai példaszerűvé váltak, am i hatásukat fényesen bizo­
nyítja. —Reméljük, hogy nyilatkozatainak javát egy diszes pakliba gyűjtve, kedvé­
ben járunk mindazoknak, akik kedvöket lelik az igazi elmésségben, eredeti észjárás­
ban és jóizű tréfában.

Ágai Adolf. Porzó tárczalevelei. Rajzok a társaséletből, a család köréből, uti- 
vázlatok stb. Uj olcsó kiadás. Két kötet 3 frt.

Gyöpre magyar! Válogatott kortesfogások, nóták és választási tréfák. Vasvil­
lával összegj'üjtötte D u  h a j  M a r c z i  nyugalomba döntött kortesvezér. Kiadja és 
ejébe cső rd it N ö m ö s  Mo  k á n y  B é r e z i  1 frt.

k. n ek ü n k  b e m u ta to t t  s z á m ta la n  
m eg b íz h a tó  h i te le s  köszönő  i r a ­
to k  fo ly tá n  ezen  le g ö re g e b b  és 
le g e lis m e rte b b  re n d e lé s i  in té z e t ,  
a  hol a  tu d o m án y  le g ú ja b b  vív­
m án y a i, a  leg b ő v eb b  ta p a s z ta la ­
to k k a l  p á ro su lv a , é r té k e s í t te tn e k  

a leg m e le g e b b e n  a já n lh a tó .

Dr. LEITAIEB
4 3  év ó ta  fená lló  ren d e lé si In té­

z e té b e n
Pesten 3 dob-utca 18. sz. tit­
kos, sőt idült betegségeket, az 
önfertőzésnek minden követ­
kezményeit, tehetetlenség at, 
stricturákat, minden női be­
tegségeket, fehérfolyást és 
bőrbajokat, rüht 2 óra alatr.. 
levélilegis,biztosan, alaposan 
és gyorsan gyógyít, a nélkül, 
hogy abeteghivatásában aka­
dályozva volna és csak sike­
rü lt gyógyítás után fogad el 

tiszteletdijat.
R endel n ap o n k in t regge l 6 —9-ig,

I—5-lg és este 7 —10 óráig. 88

«Járványos betegségeknél
a  l e g j o b b a n  a j á n l o t t  e g é s z a é g  i t a l  •

Iĉ tkztúb ¿yvMJW

SM am vK Ö t
legjobb a szta li- és üdítő ital, 

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- ét hólyaghu- 

rutnál.

M ó n i  Henrik, Karlsbad és Budapest
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Az A T H G N A E U M  könyvkiadó-hivatalában (Budapest, Ferenciek-tere, 
Athenaeum-épület) s általa minden hiteles könyvárusnál, Bécsben Szelinski György­

nél (Stephansplatz 6.) kapható :

P E T Ő F I  S Á N D O R
Ö S S Z E S  K Ö L T E H É N Y E I

Hazai művészek rajzaival díszített
M ásodik képes népkiadás.

fv költő arcképével és 85 sikerült illusztrációval. Nagy 8-ad rét, 473 lap. 
Ára díszes piros vdszonkötésben 3 frt 50 kr.

2 f r t  60 k r  póstauta lványnyal! elöleges beküldése u tán  bérm entesen kü ld jük  meg

Költészeti irodalmunk e legnépszerűbb alakjának összes verses műveit veszi e kötet­
ben az olvasó. Hogy e költemények a nép körében, melynek e kötet olcsóságánál fogva 
szánva van, minő nagy tért hódítottak s egyre terjednek, tanúsítja az a körülmény, 
hogy a jelen kötethez hasonló, de kevesebb illusztrációval ellátott első népies kiadás 
megjelenése óta, rövid időközben, három más kiadás került a könyvpiacra. A most 
megjelent második népies kiadást a költő arcképe s 8 5  sikerült illusztráció ékesíti, me­
lyek közül 53, a  nagy diszkiadás válogatott képei után, kizárólag e kiadás számára ké­
szült. A mű kiállítása oly diszes, hogy »népies« elnevezése mellett a szalon asztalán is 
helyet foglalhat. Azoknak, kik a nagy költő összes költeményeit, illetőleg ily alakú tel­
jes kiadását még nem birják, ajánljuk e szép s a mellett jutányos kötetet.



A LEG JO B B

C l l G A R E T T A - P A P / R
A  v a ló d i

LE HOUBLON
franczia gyártmány.

Gawley és Henry-től Párisban.
Utánzásoktól mindenki óvatik. 87

E ZE N  P A P IR O S  D r. P O H L  J .  J . ,  Dr. 
LUDW IG E ., D r. LIPPM ANN E. urak,

a  bécsi egyetem  veg y tan  ta n á ra i  á lta l  a  leg m eleg eb ­
b en  a já n lta tik , m ég p ed ig  k itlinö  v o lta , s h a tá ro zo ttan  
tö k éle tes  tisz ta ság án á l fogva, s m e rt  ehez az  egédz- 
sógre n ézv e  k á ro s  b efo lyássa l b ir t  sem m inem ű anyag 

n incs vegyítve .

VAC-rtIMII.K r>* ' '« n o r

Folyékony arany- és 
ezüst

k é p k e re tek , fa, fém, üveg , por- 
czellán  és m inden nem ii tá rg y n a k  
sa já tk ez ü le g  való  b ea ran y o zása  
és beezüstözésére. a k ija v ítá sá ra . 
H a sz n á la ta  b á rk i á íta l  is ig e n e g y -  
szerU. — 1 p a laczk  á ra  ecsettel 

együ tt 1 f rt. 101
L. F E IT H  ju n . in  Brünn.(M orvao.)

99Margit“
gyógyvíz.

( M a g y a r  S e l t e r s ) .  3 2  
Hazai és külföldi orvosi tekintélyek, Seltersi- 
Gleichenbergi vizek helyett legjobb ered­
ménnyel alkalmazzák; tüdő-, g é g e .  és a 

g y o m o r hurutos bántalmainál. 737 
Borral használva kiterjedt kedvelt­

ségit ek örvend.
KIZÁRÓLAGOS FŐRAKTÁR

r

Edeskuty L.
m. k. u dv .-ás v á n y v íz -s zá llító n á l, Budapest.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszer- 
kemkedésben éa vendéglőkben.

Előfizetési felhívás
1886. ju l .  1-én egy u j
egész évi előfizetést nyi­

tunk a

r i m r
h ite les sorsolási tu ­

dósítóra.
Ezen lap m a s j  a r-  német 
szövegben h avonkén t 
2 — 3-or jelen meg, eset­
leg g y ak rab b an  is, és
közvetlen minden je le n ­
tékeny húzás utánköny- 
nyen érthető és czélszertt 

tabellás áttekintéssel 
közli a  hiteles huzási 
jegyzékeket, továbbá a 
hátralékokat t.i. a k isor­
so lt, de még át nem vett 
nyerem ényeket, ennél­
fogva a sorsjegy-birto­
kosra nézve nélfcUlöz- 
hetlen  közlöny.

Az előfizetés legczél- 
szerttbben p o sta u ta l­
ványnyal eszközölhet® 
és a M agyar M erkúr 
sorsolási tndósitójához : 
B udapest, lia tvan l-n t- 
cza 17. czimzendö. 99

E lőfizetési á r :
bérmentesen házhoz
küldve vagy posta utján

egy egész Q  f - J .
évre csak I I I .

A Magyar Merem- 
kiadóhivatala.

Ezen n övén y i hashajtó-szer el-
lentétb-n más hashajtó-szerekkel, csak 
akkor működik jól, ha igen jó tápláló 
ételekkel és erő<itő italokkal, u. m. bor, 
kávé, thea, jó húslevessel stb. vétetik 
be,a bevételre bármely óra választható. 
Különösen ajánltatik a T O S Z  g y o ­
m o r - ,  m á j  -  é s  e p e b á n t  a l m á k n á l ;  
v é r t o l u l á s ,  f ő f á j á s  s  a r a n y é r ,  

e l n y á l k á s o d á s n á l  s általában a g y o m o r  s  e p e t i s z -  
t i t á s á r a . — Eiry doboz 50 db.) ára 2.50. K s doboz (25 db.)
1.50. Vidékre 2.70 v»gy 1.70 beküldése mellett \ érmentve.

Főraktár Magyarországra nézve :
B udapesten , TÖKÖK JÓZSEF gyógyszertára

Király-utcza 12. sz. 105

A z „A thenaeu m “ k ön yvk iad ó-h iva ta láb an
Budapest, Ferencziek-tere, ,,Athenaeum‘*-épület) s ál­

tala minden hiteles könyvárusnál, Béceben Szelinszki 
Györgynél (Stephansplatz 6.) kapható :

A T U Z P R O B A
R E G É N Y  K É T  K Ö T E T B E N .

I r t a :

M i s s  F o r t h e r g i l l .
A ngolból fo rd íto t ta :

Z IC H Y  C A M ILLA .
K is 8-ad-rét 6 2 4  lap . — Á ra 2 firt.

2 f r t  10 k rn a k  előleges (postautalványnyali) bekül­
dése után  a m űvet vidékre bér m entesen küldjük.

Miss Forthergill a  kiválóbb angol regényírók 
közé tartozik. Gondolatainak mélységét, finom jellem­
zését, szép irályát és érdekes meseszövését még emeli 
azon körülmény, hogy regényeinek alapját többnyire 
valami nagyobb társadalm i confliktus képezi. így »A 
tűzpróba« czimŰ kitűnő regényben a nagy angol gya­
potválságot rajzolja  férfias erélylyel éa azt oly ügyes­
séggel szövi ösBze az általa  elbeszélt történet érdek fe­
szitő és regényes epizódjaival, hogy a könyvet a  szó leg­
teljesebb értelmében nem bírjuk letenni, mig végig nem 
olvastuk.

Nélkülözlietlenek minden g a z d a sá g n á l!

Farkas I.
gyógyszerész szá­
mos bizonyítvány 
nyal elismert legki­

tűnőbb hatású

S E H T E S P O R A
(sertések U o g  v é s z e  ég bárm ely b tegsége ellen  á ra  egy d a ra b ia  12 k r ,  

50 d a ra b ra  osztat a iu l  5 fr.) ‘ s

= E P E L E K V Á R J A =
( s z á r n y a s  á l l a t o k  d ö g v é s z e  e l l e n  a  le g b iz to s a b b  sz e r  á r a  25 
d a r a o r a  50 k r .  60 d a r a b ra  1 f r t)  haaz> á la t i  u ta s  t á 's a l  k a p h a tó k  a  k>’s« i- 
tönél F A R K A S  I .  g y ó g y s z e r é s z n é l  I z s á k o n  (Pestm egye) és 

m wjd m  n d e n  g y rtg 7 S 2 crtá rb an .
T ekin tetes gyógyszerész u r ! É n  v é le tlenü l ju to ttam  az ön  álta l 

k észíte tt sertésporokhoz, m elyeknek  hasanosiiha tasá t valóban  e l kell 
öemernem. E  en oknál fogva b .vor vagyok tek in tetes  gyógyszerész u ra t  
m egkérni, m iszerin t szives lenne nékem  a lu líro ttn a k  10 adagot u tán v é ­
tel m e le tt e lküldeni. Legm ó yobb tisz e e  túl xn*r idők Y e l l c s  J á n o s  
földbirtokom, Balázstalu, u. p. Iv an k afa lu , Turóczm egye.

T ek in te tes gyógyszerész u r  !M ult évi decze.nber hóban k é r t  epe­
lek v á r k itűnő  eredm ényuyel használt, mi ly  abban  az  időben a  s /á rn y a s- 
á lla to k  között beadás u tán  azonnal m egszüntette a  dögöt. T iszte le tte ljesen  
felkérem  tek in tetes gyógys/, u ra t, kegyeskednék  je le n  so ra ’m v. te le  u tán  
egy köcsög ep e lek v árt 60 d bra  u tán v é t m ellett k ü  den i, K éré  em  u tán  uft- 
rad tam  tisztelője K o m já th y  Z sig tnond, B ngy in , pestm . 1886. febr. 2.

C s .  k i r .  s z a b .  H >r. G Ö L I S

I
E ldig uiég utol nem éretett hatására nézve az emésztés és vértisztitás terén, h h 

test táplálása és erősítésére nézve. Naponkint kétszeri éssokáig folytatott használat mellett 
valódi gyógyszerré válik számos, még makacs betegségekben is, mint p. o. emésztési gyen­
geség, gyomorhurut, gyomorégés, a gyomor túlterhelése, ideggyengeség, mindennemű arany 
eres bajok, sárgaságban, időszakos főfájások, férges és köves betegségek, tulnyálkásodás- 
ban stb. Ásványvizgyó^ytnódnál úgy az előtti, m int annak használata alatt, valamint utó­
lagosan gyógyszerül is kitün^ szolgálatot tesz.

B jvételi módja : Étkezés után egy kávés kanállal, gyermekeknek is adható.
E g y  n a g y  doboz ára 1.26 ., e g y  k is doboz 8 4  kr.

F őraktár B udapesten  T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  gyógyszertáráb an .
A hamisitástoli megóvás czéljából figyelmeztetek mindenkit, hogy 

a valódi egyetemes emésztőpor dr. Gölis pecsétjével van elzárva s min­
den duboz a védbélyeggel s kívülről ily czimmel van ellátva :

K. k. concess. U n iv  S p eisen -P u lver  des Dr. G ölis in  W ien . 106

a -n .

Budapest (1886.) Nyomatja a kiadó-tulajdonos : A t h e n a e u m  irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


